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Treść. Wiadomości Kraiowe: z Petersburga. Wiadomości Zagraniczne: Niemcy. Włochy. 


Rozmaitości. 
R A |M-APRANRĄ 
ŚĆ: ; | Drugim reskryptem Nayiaśnieyszego Pana 
WIADOMO CI R RAIOWE. |. c | zasczycony Poat Radca Stanu rzeczywisty 


Bohdanowicz; 
„D!ugo trwała i gorliwa służba wasza i tru= 
Reskrvpt Naviaśnievszego Cesarza JMści dy, okon pag otowipuk Wy teraznieyszy 

którym zasczycony został Jenerał Poruczniki | 250 7 05a komiteta w urządzeniu woyska 

A 3 eis 3 : Dońskiego, zwróciły na się uwagę Naszą scze- 

Jenerał Adwtant J. C. M, Czerniszew, iest w cibe 8 

następujących wyrazach: ZANE oznakę słuszney wdzięczności naszey za 
„W oznakę wdzięczności: Naszey za trudy | tak gorliwą służbę, mianuiemy Was Wayta- 

Wasze podięte,w wykonania danego Wam po- | skawiey kawalerem orderu Ś Anny pierwseey 

poruczenia względem urządzenia wovska Doń- | A/assy, którego ozdoby przy ninievszem załą= 

skiego, przez które to trudy usrrawiedliwiliscie | czaiąc zostaiemy przychylny ku wam.« 
należycie Naszą w Was położonę ufność, A (podpisano) ALEXANDER. 

Nayłaskawiey mianuiemy was, kawalerem or- | w Mieście Woreneżu 

deru é Alexandra Newskiego, którego ozdoby | 25 Lipca 1820 roku. 

wam przesyłając zostajemy z Naszą Monarszą 2 W oraneża, 30 Lipca. 

łaską, przychylńy Wam. ` 


z Petersburga, 14 Sierpnia, 


KA : Dnia 23. b. m. o godzinie dziewiątey w 
(podpisano) ALEXANDFR, wieczor przybył tu N. Cesarz JIMsć i przy 
odgłosie dzwonów, powszechnych  okrzykach 
i wspaniałem oświeceniu miasta udał się pro- 
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w mieście Woroneżu 
25 Lipca 1820 roku. ' 
i 


sto do Kościoła katedralnego, przed którym 
spotkany został przez biskupa Ep fasiusza va 
czele-duchowieńsiwa, a przez wiadze woysko- 
we i cywilne naczele swoirem malące „Jenerał 
gubernatora 1 gubernatora. Po naboźenstwie 
udat się N. Pau do przeznaczonego dla siebie 
domu Pani Tulin radeżyney kommercyi. Na- 
zaiutrz o godzinie gtey rana zasczycii obec- 
noscią swoją popisy 4go korpusu iazdy. "0 
poradnia mueli sczęscie przedsiawiać się Jege 
Cesarskiey Moci: Bskap £ytfeniusz z ducho- 
wieństwem, Jenerai Guberuator, Gubernator, 
tudziez inne w adze cywilne 1 woyskowe, oraz 
marsza:ek szlachty i klassa kupiecka; niemniey 
teź gospodyni domu z córkami śswoiemi, któ- 
rych N. Pan ozdobić raczył kosztowaemi bry- 
laniowomi termoacami. Na obiedzie był N. 
Pun u Jenerał Guberaatora, a wieczorem 
usczęsliwił obecnoscią swoią bab dany przez 
szlachię na którym raczył z wielu damam: 
tanczyć. Sala balowa pięknie była przystro- 
jona,* a naprzeciw ko iey na ulicy iasniało 
piękne emblematyczue przezrocze, 2) o godzi- 
nie 7 zrana zuaydował się na manewrach 
4-56 korpusu iazdy i usczęshiwił: bylnoscią 
swoią obiad, dany przez oficerów iegoź kor- 
pusu w ogrodzie pod namiotami. . Tegoź dnia 
wieczorem stanął N. Podróżny w mieście No- 
wodziewick gdzie gospodarza domu przezna- 
czonego na zatrzymanie się Jego, udarowa: 
tobakierą 2 otą. 26 udał się do Kurska 1 po 
drodze przy przeprzężeniu koni na słac yi poczto- 
wey Troickiey, ozdobił córkę gospodarza ko- 
sztownym ferimoarem. 1 


WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. 


NrEMCY. 
2 Wiednia 1 Sierpnia. 

Xiąże Cariati, który iak wiadomo był tu 
ziechał w charakterze posła nadzwyczaynego 
Neapolitańskiego, a opuscił stolicę tutevszą 
28 z. m naradzał się kilka krotuie z Xiążę- 
ciem Metternich, lecz uiemiat źadnego posfu- 
chania a Cesarza. 

Według ostatnich doniesień z Korfu, było 
wiele okoliczności, które przyspieszyły zawar- 
cie pokoiu między Portą ottomańską 14i Ba- 
szą Janiny. Czynne przygotowania pierwszey 
zmasiły Baszę do weyscia w nkłady; a tym 
czasem niektóre korpusy woysk tureckich=ol- 
warcie oswiadczały i niechcą woiować z swe- 
mi iedno-wiercami. 
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W gazecie tuteyszey urzędowey czytamy, 
nasiępuiący artykut: „Rząd nasz usiiuiąc za- 
pewnić srodki ! sposoby sciąguiące się uo zu- 
pełnego wykupienia assygnat państwa, zawarł 
umowę z Panami: Dawidem Parish i S. M. 
Roihsciiild względem dostarczenia mu 37,000 000 
ziotych w moućcie konweucyyncy, Ta summa 
podzielona będzie na akeyie, z których kaźda 
składać się ma z 200 Z otych, wypłacona 
będzie wediug ustanowionych prawide4 w prze- 
ciągu 21. lat, poczynając od pierwszego kwie- 
luta 1821 roku aź dor Stycznia 1842.— W tym 
przeciągu czasu z dodatkiem czterech procen- 
tów od sta zioży się sumina 5,121,515 ziotych. 

Z powodu ukiadów, na tmocy których syn 
Xięźney ŻZukieskiey (siostry Ferdynanda Nil 
Króla hiszpańskiego) przeznaczony iest na Nró- 
la kobstytucyynego, mouarchu potudniowo 
Amerykanskiey WBuenos-Aires 1 Chit) Dostrze” 
gacz Austryiacht pomiescił nasiępulący ariy= 
kule Smajo możemy zapewnić czytelników 
naszych, że Austryla niepierwiey się dowiedzia- 
ia o tych ukiadach, (iesli tylko byty kiedy 
kolwiek) iak, aż dopiero, z gazet londyńskich, 
które podały tukże do wiadomosci publiczney 
ı iane rozmaite akta tego przeduniolu Lyczące 
się. i 

W zocar. 


*. - -g- Neapolu, 21° Lipca: * 


Dzisiay. wyp ynę!a ziąd eskadra którey osa- 
da wylądować ma w Sycylii. Składa się z iedne- 
go okrętu limuowego, iedney fregaty 1 dwóch 
brygów, a iest pod dowodziwem Kapitana flo- 
ty Basano, — Do Regio. co w Kalabryr wysy- 
ia się takźe oddzielny korpus woyska. 

Przed dwoma dniami- do wybuchuienia re- 
wolucyi pomiesczona byia w gazecie naszey 
dworskiey vastępuiąca ważna. 


Nota Cesarsko - Ross) yskiego Ministerium 
spraw zagraniczn ych,  Krolewsko-H tszpańtkie- 
nu postow? przy dworze Petersbur gskim Ka- 
walerowi Zea-de-Bermude z. 

20 Kwietnia. 
w Petersburgu ——- ——— 

i 2 Mala, 

Nota którą Ministeruun zagraniczne Rossyy- 
skie otrzymało od Kawalera Zea de-Bermudez 
pod dniem 19 Kwietnia, kommuuikowana by= 
ła Casarzowi JMsci. N. Pan zawsze Źyczący, 
aby pomysłność państwa ı chwała Monarchy 
iednostaynie utrzymywane były i kwitnęty w 
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Hiszpanii, z nayżywszym smutkiem zawiado- 
mionym zosta: o wypadkach, które nocie po- 
mieuioney dały nastanie. Patrząc na te wy- 
darzenia sak na smalne skutki obłąkań, ro- 
kuiących iescze w roku 1814 ważne zmiany 
na tym połwyspiej niemożna niczem utie- 
winuić tak gwałtownych srodków, wpra- 
wiaiących Hiszpaniią w tak krytyczne poio- 
Żewie. Podobne niełady nader często dopro- 
wadza”y państwa do naysmutuieyszego losu. 
Sian fliszpani nowe zatrwaźaią burze i bu- 
dzą znowu siuszuą obawę w całey Europie. 
Jm waźuieysze są te okoliczności, tem mebes- 
piecznieyszenii stać się mogą dla powszechne- 
go pokotu, kióręgo owoców ledwo iescze swiat 
począt koszioweć; tem bardziey zdae się bydź 
niepodobnem dla mocarstw które pokoru te- 
go są rękoymią, wyrzec rychło 1 ostatecz- 
nie względem wypadków zaszłych w Hiszpani 
w początku marca zeszłego. Cesarz JM» 
bynaymuiey o tëm viewątpi, że gabinet mad: 
rycki rozesłał podobne noty do wszystkich 
dworów Europy, pewien iest oraz, Że kaźdy z 
nich odpowie mu iężykiem prawdy a tym sa- 
mym ięzykiem szczerey i szlachetney  prz:ra- 
Źm. Z tem wszysikiem ministerium  Rossyy 
skie doduie niektóre uwagi względem wypad- 
ków poprzedzaiących, o których kawaler Zea- 
dezBermudez szmiaakuie w swey nocie. Od- 
wo uiąc się do tychże samych wypadków, ga 
biwet rossyyski wytłomaczy mu chęiuie pra- 
widła, któremi N. Cesarz JMsć ma się powo- 
dować względem Króla JMsci Katolickiego. 
Kiedy Hiszpania zrzucita iarźmo cudzoziem- 
skie, wktóre ią rewolucyia francuzka wprzę- 
gła, nabyła niezaprzeczone prawo do wdzięcz. 
nosci mocarstw europeyskich. Rossyia wy- 
nurzyła iey w zupełney szezerosci te uczucia 
w traktacie roku 1812 lipca 20 zawartym. Od 
chwili powrócenia powszechnego pokou, Ros- 
syia łącznie z przymierzeńcami swoiemi do- 
wodziia nieraz swey przyiazni dla Hiszpanu. 
Korrespondeucyia która między rozmailemi 
dsoraim  europeyskiemi trwala, swiadczy o 
ustawicznóm życzeniu N. Cesarza, aby wła- 
dza Króla Hiszpańskiego wzmacniała się w 
obu częsciach swiata na zasadach  szlachet- 
nych i trwałych; a opierała się na stałych 
państwa ustawach; te zas wprowadzone pra- 
wnie i należycie, aby większą iescze moc i 
powagę wszystkiemu nadai+.— Te tylko usta- 
wy państwa, które od tronu pochodzą, praw- 
dziw; dla kraiu przynoszą poźytek; lecz kie- 
dy się wyradzaią z łona powszechnego zamie- 
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szania, rodzą tylko nowy nieład i niepokoy.— 
N. Cesarz JMsć w;nurzaąc w tym przedmio- 
cie swóy sposob myslenia, na samem się tyl- 
ko doswiadczeniu opiera. Kiedy zwrociemy 
naszą uwagę na przesziość, znaydziem wielką 
naukę dla Monarchów 1 aarodów. «N. Cesarz 
IMsć stale trwa w swoiem zdaniu i chęciach 
i tem dowodzi swego przekonamia. Rząd Hi- 
szpańska niech teraz sądzi: Czy ustawy pań- 
stwa, wymuszohe przemocą 1I gwałtem, 
a bardziey iescze sinutne 1 niebespieczne aui4e- 
li skutki rewolueyi francazkiey, przeciwko któ- 
rym tak chwalebnie walczyła FHlszpauna, są 
w slanie wydania tak btogich owoców, iakich 
obie częsci Swiata powinne były oczekiwać od 
mądroscr Króla 1 patryiotyzma doradców iego? 
Droga którą wybierze Hiszpanna dla dóyscią 
do tak ważnego cela i srodki, które przedsię- 
wezmie dla'zagładzenia wrażenia sprawionego 
w całey Europie przez wypadki zaszfe w mar- 
cu upiynionym, oznaczą tak samą istotę sto- 
sunków iakie odtąd łączyć będą Cesarza JMsci 
z Rządem hiszpańskim, iak równie teź i stopień 
ufności, którą N. Pan chciałby na zawsze 
dla niego zachować. 


ROZMAITOŚCI. 
Anekdota 


Sławny kaznodzieia „Francuzki Bourdalo'te 
uproszony był od zakrystyiana, aby w pewnym 
kościele w wielki Piątek chciał mieć kazanie. 
Nieco przed nabożeństwem, zakrystylan przez 
uchylone drzwi pokoiu w którym się Bourda- 
lone uczył Kazania, spostrzegł tego czcigodnego 
Kapiana, ubranego pontylikalnie, przygrywatą- 
cego sobie wesołą melodyię na skrzypcach i 
taliczącego wkoło po pokora. —Zadziwiony, dłu- 
go był w przekonaniu, źe szanowny Kaptan 
musi cierpieć pomieszanie zmysłów; przypa- 
trzywszy Się nieco tey scenie, ` osmielił się 
w reszcie lekko do drzwi zapukać. Bourdaloue 
położył szybko skrzypce, zdiął z siebie ornat 
| z zwyczayną sobie powagą, wesoły wyszedł 
naprzeciw zakrystyiana; ten iednak nie mogąc 
wyysć z swego zadumienia, oswiadczył Xiędzu 
Bourdaloue wielkie swoie zadziwienie nad tém 
co widział. Śmieiąc się, odpowiedział mu 
Bourdaloue: »Bardzo naturalne iest twoie zadzi- 
„wienie, ponieważ mnie ieszcze dobrze nie znasz; 
„gdym nad textem do dzisieyszego kazania roz- 
„myslał; tak znalazłem się do tego nieusposo- 
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„bionym, | | 
„nie mogłem; udałem się więc do środków 
„pomocniczych, których wtym przypadku zwy- 
„ktem używać; te iest do muzyki i porusze- 
„nia. Jakoż środki te i dzisiay skutek swó 
„wzięły, dodawszy mi do kazania głosu i chęci:, 


———— 


Rzut oka na Teatr Hiszpański, 


Umarł w Maiu w Madrycie pierwszy hisz- - 


pański traiczay aktor nazwiskiem Jzydor Mai- 
queza Podróżoicy niemieccy, ludzie gusta ! 
pewnego zdania, którzy go przed kilku laty w 


; ć A ZE 
Madrycie grającego widzieli, zapewniają, Ze Co 


do gry, deklamacyi, zywego poruszenia 1 czu 
cia równa się Talmie i Eszlerowi. Co się ty- 
cze teatru ałbo raczey gustu publiczności Mad- 


ryckiey, częsciey tam widzieć się daią i chęt- | 


niey są przyymowane tłumaczenia niektórych 
romantycznych i retorycznych niemieckich i 
francuzkich traiedyy, aniżeli prawdziwie dra- 


matyczne płody tworczego jeniuszu Kalderona. | 


Lopeza de Vega i innych narodowych pisarzy. 
Z resztą wystaw enie dzieł ma teatrze Madryc- 
kim, mało co do żądania zostawia, nie zbywa 
bowiem dotychczas 


aktorach. 
Co się tycze baletów Sayńetes zwanych, te 


oznaczają się dobrem poruszeniem , poważnym ` 


chodem, przyićmnem ułożeniem. Kobiety ma- 
ią sobie wrodzoną zręczność 1 zgrabność, i 
nadzwyczayne łamanie się, które na niemiec 
kich teutrach za wielką sztukę uchodzi, w Hi- 
szpanii za nic szczególnego iest uważane. Wro- 
dzony iest Hiszpanom dar do tańca, a icb pro- 
ste, narodowe, 1 mniey sztuczne tańce iesli nie 
przewyźszajią to przynaymniey: równają się 
francuzkim. Nigdy nie widać na teatrach 


hiszpańskich nieobyczaynych i raczey przysto- 


iących skoczkom na lnie poruszeń; wiele z ich 
narodowych tańców iest nadętych, ale wszy- 
stkie zbliżają się zawsze do idealney naturalno= 
ści; do baletów ubieraią się krótko, lekko i 
obciało iednak skromnie. W ogóle teatralny 
hiszpański ubior iest gustowny. 

Jak Hiszpanie dobrze tańczą , tak słabi są z 
nicb śpiewacy, do tego stopnia, Że ledwieby w 
tym względzie co do głosu i talentu w spie- 
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ua dobrych oboiey płci ` 


Że żadną miarą myśli moich zebrać | waniu Anglikom nie trzeba przyznać pierw= 


szejistwa. lch naredowe pieśni wiącey są ni- 
želi mierne. Brząkaiąc na gitarze kaźdy Hi- 
szpań potrafi sobie piosnkę wynucić, ale rzad- 
ko który potrafi co zaśpiewać, biorąc ten wy- 
raz w znaczeniu, w iakiem go Włosi używają, 
Nakoniec ten brak talentu, tem bardziev za- 
stanawiaiący, im ięzyk -dostateczny do śpiewu 
i organ w ogóle wyrażuy i pełny, nie zdają 
się bybź przeciwnemi, naynieprzylemniey daie 
się postrzegać na scenie, — małe są od tego 
wyiątki. 


Szczególna własność pewnego rodzaiu Chrzą- 
szczów. 


W Senegalu i daleko wzdłuż brzegów Afry- 


ki, znaydaie się rodzay biegarących , chrząsz- 
czów (Carabus ), które murzyni w pewvą 
kompozycylją Zzamieniaią s mającą zupełne 


własnosci mydła. — Pan Geoffroy de Ville- 
neuve, wielką liczbę tych chrząszczów przy= 
stai do Paryża z następną uwagą: ¿Gdym we 
wsi Posdudai o kilka xml od Senegalu zbierat 
owady, i gdym prosił Murzynów, żeby mi ich 
dostarczali iedevo z nich przyniósł mi garnek, 
w którym kilka tysięcy małych owadów z ro- 
dzaiu Carats znaydowało się. Wszystkie by- 
ły suche, wielka zaś ich liczba okazywała, źe 
musiały bydź do czegoś umyslnie zbierane. — 
Dowiedziałem się w końcu, że owady te słu- 
Żyły-do robienia mydła. Tenże sam Murzyn 
pokazał mi z tych chrząszczyków zrobiony 
kawałek czarnego mydła, które leź same 
własności co i nasze okazywało. Dowiedzia= 
łem się także, źe na całym brzegu Senegal- 


„skim, owady te do tegoż samego obracano 


użytku. Rodzav ten chrząszczów iest czarny, 
brzeźki brzncha i skrzydełek ma czerwonawe, 
a nóżki i różki blade.« 


— 


Sprostowanie. 

W numerze 190 gazely R. J. na stronnicy 
trzeciey; kolumnie pierwszey, wierszu siodmym 
od 9órv, wyrażono: 8o beczek; należy popra- 
wić 80,000 beczek; w teyże kolumnie "w wier- 
szu 13m wyrażono: 3o beczek; poprawić na- 
leży 30,000 beczek. 


w PETERSBURGU. 


w drukarni woienney Głównego Sztabu JEGO CESARSKIEY MŚCI. 


